	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2010/11.

	Разред и одељење
	осми разред

	Назив наставне теме
	Dossier 2 : Lire avec plaisir

	Назив наставне јединице
	Текст: Et l'écriture ?

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, индивидуални и кооперативни (рад у пару) 

	Метод рада
	комуникативни поступак; вербални, текстуални и илустративни метод

	Место извођења наставе
	учионица

	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	садржаји из области француског језика који се тичу именовања различитих језика и писама

	Наставна средства
	уџбеник, радна свеска  и аудио-материјал

	Активности наставника
	упознаје ученике са текстом  Et l’écriture, даје потребна објашњења у вези са лексиком која је у њему заступљена, коригује најчешће грешке ученика настале при читању текста

	Активности ученика
	слушају снимак текста, читају текст, траже објашњења непознатих речи и израза, уочавају основне идеје у тексту, постављају питања, дају одговоре на постављена питања, сарађују једни са другима

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	oбразовни: усвајање лексике из текста  Et l’écriture ?

васпитни: развијање свести о постојању различитих језика и писама, као и значаја институције језика за историју наше цивилизације 

функционални: развијање способности основне комуникације на француском језику 

комуникативне функције: постављање питања, давање одговора на постављена питања, изношење сопственог става о значају језика

	18.
	
	

	Ток часа

	                   Уводни део часа (око 15 минута)
                  Активност 1 (око 10 минута)
 Најпре са ученицима треба проверити вежбање које су имали за домаћи задатак - радна свеска, страна 15, део Activite 1 – Exercices d’expression orale et écrite, вежбање под d (Quelle langue parle-t-on…). У овој вежби су дати називи различитих земаља, а питање које се поставља јесте којим језиком се говори у датој земљи. Одговори треба да гласе: Japon → japonais, Espagne → espagnol, Vietnam → vietnamien, Brésil → portugais, Espagne → espagnol, Chine → chinois, Russe → russe, Serbie → serbe, Italie → italien, Allemagne → allemand, Grèce → grec, Angleterre → anglais, Etats-Unis → anglais, Inde → hindi et anglais. С обзиром да је Индија земља са великим бројем становника, друга у свету по популацији, у њој се говори 23 језика и много других дијалеката. Неки од језика су: бенгалски, гуџаратски, кашмирски, непалски, санскрит, тамилски, урду. 
                  Активност 2 (око 5 минута)
 Од ученика треба тражити да прочитају наглас текст D'où vient le langage ? који се налази у уџбенику на страни 26.

                  Глaвни део часа (око 25 минута) 
                  Активност 3 (око 5 минута)
 Ученицима треба поставити опште питање: 
           - À quoi sert le langage ?

            Одговор на који треба навести ученике гласи :
                 - Le langage sert à communiquer.

                 У овом моменту треба увести тему комуникације на којој су ученици већ радили и која се, за ову прилику, може свести на следеће: 
                 Que veut dire: communiquer ? Se comprendre, transemettre ses pensées .
Tous les êtres vivants communiquent : les hommes utilisent la langue ou les gestes;  Les animaux  ont un langage spécifique. Pour parler les hommes  articulent les sons ; les animaux ne      peuvent pas articuler les sons. Ils prononcent chaque son séparément  et n’arrivent pas à former un mot.
Comment communiquent les sourds-muets ? Pourquoi crie le chimpanzé ? Savez-vous que  la baleine à bosse communique avec ses camarades?
                   Активност 4 (око 5 минута)
 Ученике треба позвати да отворе своје уџбеник на страни 27 где се налази текст Et l'écriture ? и пустити им снимак текста како би могли истовремено да слушају снимак и прате текст у уџбенику.

                  Активност 5 (око 10 минута)
 Ученике треба позвати да радећи у пару, подвуку у тексту непознате речи и изразе и у делу Lexique који се налази испод текста или у речнику на крају уџбеника, пронађу за њих адекватна објашњења. За ову активност им је довољно оставити 10 минута. 
                Активност 5 (око 5 минута)
 Након истека времена предвиђеног за рад, треба позвати ученике да прочитају наглас текст и да прочитају непознате речи и изразе које су подвукли и објашњења која су за њих пронашли. 
               Завршни део часа (око 5 минута) 
               Активност 6 (око 5 минута)
 Након рада на тексту, треба направити неку врсту синтезе и посебно подвући следеће:

     - Писма која су приказана на сликама на страни 27 више нису у употреби, али нам она преносе искуства старих цивилизација на којима се темељи наша цивилизација. У томе је значај текста Aimer les livres у коме André Maurois о значају књиге, односно писаног текста. 

     - Ученике треба упутити да погледају илустрације хијероглифа, идеограма и грчког и ћириличког алфабета. Без обзира на разлике које постоје међу њима, сваким од тих писама може да се пренесе иста људска мисао. У томе лежи значај институције језика коју је човек вековима стварао. 

     - За разумевање односа језик/писмо битно је објаснити да је језик глас, да само изумрли језици, а таквих има много, могу да постоје у виду писаног текста, али да је савки природни језик створен на бази гласова. Различити језици могу имати различит број гласова. Тако у српском језику има тридесет гласова, а у француском 36. Разлика долази услед већег броја самогласника у француском језику



